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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Lupa powiekszajaca to praktyczne i wygodne narzedzie zaprojektowane do powiekszania tekstu i obrazéw na duzej powierzchni. Jest szczeg6lnie
przydatna podczas czytania drobnego druku w gazetach, ksiazkach, na mapach, etykietach produktéw czy dokumentach. Lupa znajduje réwniez
zastosowanie w pracy biurowej, edukacji oraz w hobby, np. przy ogladaniu zdje¢ lub wykonywaniu drobnych prac manualnych. Lupa charakteryzuje
sie klasycznym designem i wytrzymala konstrukcja, idealng do codziennego uzytku.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed uzyciem produktu, nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi.

Lupa powiekszajaca moze skupi¢ $wiatlo stoneczne i spowodowa¢ uszkodzenia lub pozar. Przechowuj ja w miejscu zacienionym i z dala
od promieni stonecznych.

Dbaj, aby powierzchnia lupy byta czysta i nieporysowana. Zarysowania moga wptyna¢ na jako$¢ obrazu. Uzywaj miekkiej Sciereczki do
czyszczenia.

Przechowuj lupe poza zasiegiem dzieci, aby unikna¢ ryzyka przypadkowego uszkodzenia narzedzia lub nieprawidtowego uzytkowania.
Lupa przeznaczona wylacznie do powiekszania tekstu lub obrazéw. Nie stosuj jej do innych celdw, ktére mogg uszkodzi¢ produkt.
Trzymaj lupe w odlegtosci odpowiedniej od obserwowanej powierzchni, aby uzyska¢ wyrazne i nieprzektamane powiekszenie.

Folie stanowigca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

i

Obudowa wykonana z lekkiego i wytrzymatego metalu
Raczka wykonana z lekkiego i wytrzymatego plastiku
Idealnie nadaje sie do codziennego uzytkowania
Bardzo wygodna w uzyciu

Idealny pomyst na prezent lub upominek

Srednica soczewki : 75mm

Powiekszenie: okoto 3x

Soczewka wykonana ze szkta

Dlugos$¢ catkowita: 16,5cm

Dlugos¢ raczki: 9cm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A magnifying glass is a practical and convenient tool designed to enlarge text and images on a large surface. It is especially useful when reading
small print in newspapers, books, maps, product labels or documents. The magnifying glass is also used in office work, education and hobbies, e.g.
when viewing photos or performing small manual tasks. The magnifying glass is characterized by a classic design and a durable construction, ideal
for everyday use.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before using the product, please read this instruction manual carefully.
®  The magnifying glass may concentrate sunlight and cause damage or fire. Keep it in a shaded place and away from sunlight.
®  Keep the magnifying glass surface clean and scratch-free. Scratches can affect image quality. Use a soft cloth for cleaning.
®  Keep the magnifying glass out of the reach of children to avoid the risk of accidental damage to the tool or incorrect use.
®  Magnifier is intended for magnifying text or images only. Do not use it for other purposes that may damage the product.
®  Hold the magnifying glass at an appropriate distance from the surface being observed to obtain clear and undistorted magnification.
®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Always use the product as intended
3. TECHNICAL DATA
e  Housing made of light and durable metal
e  Handle made of lightweight and durable plastic
e  Perfect for everyday use
e  Very convenient to use
e The perfect gift or souvenir idea
e  Lens diameter: 75mm
e  Magnification: about 3x
e  Lens made of glass
e  Total length: 16,5cm
e  Handle length: 9cm

i

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Eine Lupe ist ein praktisches und praktisches Werkzeug zum VergréBern von Texten und Bildern iiber einen grofen Bereich. Dies ist besonders
niitzlich, wenn Sie Kleingedrucktes in Zeitungen, Biichern, Karten, Produktetiketten und Dokumenten lesen. Die Lupe wird auch im Biiro, im
Bildungsbereich und im Hobbybereich eingesetzt, z. B. beim Betrachten von Fotos oder bei kleineren handwerklichen Arbeiten. Die Lupe verfiigt
iiber ein klassisches Design und eine robuste Konstruktion, perfekt fiir den tdglichen Gebrauch.

2. SICHERHEITSHINWEISE

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

Die Lupe kann das Sonnenlicht biindeln und Schéden oder einen Brand verursachen. Bewahren Sie es an einem schattigen Ort und vor
Sonnenlicht geschiitzt auf.

Stellen Sie sicher, dass die Oberfldche der Lupe sauber und frei von Kratzern ist. Kratzer kénnen die Bildqualitat beeintrachtigen.
Verwenden Sie zum Reinigen ein weiches Tuch.

Bewahren Sie die Lupe auferhalb der Reichweite von Kindern auf, um das Risiko einer versehentlichen Beschddigung des Werkzeugs oder
einer falschen Verwendung zu vermeiden.

Eine Lupe, die nur zum Vergréflern von Text oder Bildern gedacht ist. Verwenden Sie es nicht fiir andere Zwecke, die das Produkt
beschddigen konnten.

Halten Sie die Lupe in einem angemessenen Abstand von der zu beobachtenden Oberfldche, um eine klare und unverzerrte Vergroferung
zu erhalten.

Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).
Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

ar
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Gehduse aus leichtem und langlebigem Metall

Der Griff besteht aus leichtem und langlebigem Kunststoff
Perfekt fiir den taglichen Gebrauch

Sehr bequem zu verwenden

Perfekte Idee fiir ein Geschenk oder Souvenir
Linsendurchmesser: 75 mm

VergroRerung: ca. 3x

Linse aus Glas

Gesamtldnge: 16,5 cm

Griffldnge: 9 cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den &rtlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt
europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts

vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouZitim produktu si pfectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZiti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoze nedodrzeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZEN{

Lupa je prakticky a pohodIny nastroj urceny ke zvétSeni textu a obrazki na velké ploSe. Je zv1asté uZitecné pfi Cteni malych pismen v novinach,
knihé&ch, mapach, produktovych Stitcich a dokumentech. Lupa se pouZiva také pfi kancelafské praci, vzdélavani a pri zalibach, nap¥. p¥i prohliZeni
fotografii nebo provadéni drobnych manualnich praci. Lupa ma klasicky design a odolnou konstrukci, ideélni pro kazdodenni pouZziti.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pied pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod k pouZiti.
®  Lupa miZe zaostfit slunecni svétlo a zpisobit poSkozeni nebo pozar. Skladujte na stinném misté a mimo dosah slunec¢niho zafeni.
®  Ujistdte se, Ze povrch lupy je Eisty a neposkrabany. Skrdbance mohou ovlivnit kvalitu obrazu. K ¢isténi pouZivejte mékky hadfik.
®  Uchovévejte lupu mimo dosah déti, abyste pfedesli riziku ndhodného poSkozeni nastroje nebo nespravného pouziti.
®  Lupa urCend pouze pro zvétSeni textu nebo obrazkt. Nepouzivejte jej k jinym ticeltim, které by mohly vyrobek poskodit.
®  Dr7te lupu ve vhodné vzdalenosti od povrchu, ktery pozorujete, abyste ziskali jasné a nezkreslené zvétSeni.
®  F6lii pouZitou v obalu vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (hrozi nebezpeci uduSeni).
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly neztstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné
®  Vyrobek by mél byt vidy pouZzivan tak, jak je urcen
3. TECHNICKE UDAJE
e Pouzdro vyrobené z lehkého a odolného kovu
e  Rukojet je vyrobena z lehkého a odolného plastu
e  Perfektni pro kazdodenni pouZiti
e  Velmi pohodlné pouziti
e Perfektni ndpad na darek nebo suvenyr
e Pramér objektivu: 75 mm
e  ZvétSeni: cca 3x
e Objektiv vyrobeny ze skla
e  Celkova délka: 16,5 cm
e  Délka rukojeti: 9 cm

i

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje

obecni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez ptedchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Une loupe est un outil pratique et pratique congu pour agrandir du texte et des images sur une grande surface. Il est particuliérement utile lors de la
lecture de petits caractéres dans des journaux, des livres, des cartes, des étiquettes de produits et des documents. La loupe est également utilisée dans
le travail de bureau, dans l'enseignement et dans les loisirs, par exemple pour regarder des photos ou effectuer de petits travaux manuels. La loupe
présente un design classique et une construction durable, parfaite pour un usage quotidien.

2. CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

® La loupe peut concentrer la lumiére du soleil et provoquer des dommages ou un incendie. Conservez-le dans un endroit ombragé et a 1’abri
du soleil.

®  Assurez-vous que la surface de la loupe est propre et non rayée. Les rayures peuvent affecter la qualité de 1'image. Utilisez un chiffon doux
pour le nettoyage.

®  Gardez la loupe hors de portée des enfants pour éviter tout risque de dommage accidentel a 'outil ou d'utilisation incorrecte.

®  Une loupe destinée uniquement a agrandir du texte ou des images. Ne 'utilisez pas a d'autres fins qui pourraient endommager le produit.

®  Tenez la loupe a une distance appropriée de la surface que vous observez pour obtenir un grossissement clair et non déformé.

®  Conservez le film utilisé dans I'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux

®  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES

e  Boitier en métal léger et durable

e Lapoignée est en plastique léger et résistant

e  Parfait pour un usage quotidien

e  Tres pratique a utiliser

e  Idée parfaite pour un cadeau ou un souvenir

e  Diamétre de l'objectif : 75 mm

e  Grossissement : environ 3x

e  Lentille en verre

e  Longueur totale : 16,5 cm

e  Longueur du manche : 9 cm

i

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Una lente d'ingrandimento é uno strumento pratico e conveniente progettato per ingrandire testi e immagini su una vasta area. E particolarmente utile
quando si leggono caratteri piccoli su giornali, libri, mappe, etichette di prodotti e documenti. La lente d'ingrandimento viene utilizzata anche nel
lavoro d'ufficio, nell'istruzione e negli hobby, ad esempio quando si guardano foto o si eseguono piccoli lavori manuali. La lente d'ingrandimento
presenta un design classico e una struttura resistente, perfetta per 1'uso quotidiano.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

La lente d'ingrandimento puo focalizzare la luce solare e causare danni o incendi. Conservarlo in un luogo ombreggiato e lontano dalla luce
solare.

Assicurarsi che la superficie della lente d'ingrandimento sia pulita e senza graffi. I graffi possono influire sulla qualita dell'immagine.
Utilizzare un panno morbido per la pulizia.

Tenere la lente d'ingrandimento fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di danni accidentali allo strumento o di utilizzo errato.

Una lente d'ingrandimento destinata esclusivamente all'ingrandimento di testo o immagini. Non utilizzarlo per altri scopi che potrebbero
danneggiare il prodotto.

Tenere la lente d'ingrandimento a una distanza adeguata dalla superficie che si sta osservando per ottenere un ingrandimento chiaro e senza
distorsioni.

Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

i

Alloggiamento in metallo leggero e resistente

La maniglia e realizzata in plastica leggera e resistente
Perfetto per I'uso quotidiano

Molto comodo da usare

Idea perfetta per un regalo o un souvenir

Diametro lente: 75 mm

Ingrandimento: circa 3x

Lente in vetro

Lunghezza totale: 16,5 cm

Lunghezza impugnatura: 9 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio € realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
i
Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Una lupa es una herramienta practica y conveniente disefiada para ampliar texto e iméagenes en un area grande. Es especialmente util al leer letras
pequeiias en periddicos, libros, mapas, etiquetas de productos y documentos. La lupa también se utiliza en trabajos de oficina, educacién y
pasatiempos, p. ej. para ver fotografias o realizar pequefios trabajos manuales. La lupa presenta un disefio clasico y una construccién duradera,
perfecta para el uso diario.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.
®  La lupa puede enfocar la luz solar y provocar daiios o incendios. Guéardalo en un lugar sombreado y alejado de la luz solar.

®  Asegurese de que la superficie de la lupa esté limpia y sin rayones. Los rayones pueden afectar la calidad de la imagen. Utilice un pafio
suave para la limpieza.

®  Mantenga la lupa fuera del alcance de los nifios para evitar el riesgo de dafios accidentales a la herramienta o un uso incorrecto.

®  Una lupa destinada inicamente a ampliar texto o imagenes. No lo utilice para otros fines que puedan dafiar el producto.

®  Sostenga la lupa a una distancia adecuada de la superficie que esta observando para obtener un aumento claro y sin distorsiones.

® Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los nifios (existe riesgo de asfixia).

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

3. DATOS TECNICOS

Carcasa de metal ligero y duradero

El mango esté fabricado de plastico ligero y duradero.
Perfecto para uso diario

Muy cémodo de usar

Idea perfecta para regalo o souvenir.

Diédmetro de la lente: 75 mm

Ampliacién: aproximadamente 3x

Lente hecha de vidrio

Largo total: 16,5cm

Longitud del mango: 9 cm

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

[ ) El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
ar El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos

europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een vergrootglas is een praktisch en handig hulpmiddel dat is ontworpen om tekst en afbeeldingen over een groot gebied te vergroten. Het is vooral
handig bij het lezen van kleine letters in kranten, boeken, kaarten, productlabels en documenten. Het vergrootglas wordt ook gebruikt bij
kantoorwerk, onderwijs en bij hobby's, bijvoorbeeld bij het bekijken van foto's of het uitvoeren van kleine handmatige werkzaamheden. Het
vergrootglas heeft een klassiek ontwerp en een duurzame constructie, perfect voor dagelijks gebruik.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

Het vergrootglas kan zonlicht focusseren en schade of brand veroorzaken. Bewaar het op een schaduwrijke plaats en uit de buurt van
zonlicht.

Zorg ervoor dat het vergrootglasoppervlak schoon en krasvrij is. Krassen kunnen de beeldkwaliteit beinvloeden. Gebruik voor het reinigen
een zachte doek.

Houd het vergrootglas buiten het bereik van kinderen om het risico van accidentele schade aan het gereedschap of onjuist gebruik te
voorkomen.

Een vergrootglas dat uitsluitend bedoeld is voor het vergroten van tekst of afbeeldingen. Gebruik het niet voor andere doeleinden die het
product kunnen beschadigen.

Houd het vergrootglas op een geschikte afstand van het oppervlak dat u observeert om een heldere en onvervormde vergroting te
verkrijgen.

Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).
Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

i

Behuizing gemaakt van licht en duurzaam metaal

Het handvat is gemaakt van licht en duurzaam kunststof
Perfect voor dagelijks gebruik

Zeer handig in gebruik

Perfect idee voor een cadeau of souvenir

Lensdiameter: 75 mm

Vergroting: ongeveer 3x

Lens gemaakt van glas

Totale lengte: 16,5cm

Lengte handvat: 9 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!
Innan du anvédnder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéndning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underldtenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv
eller hélsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Ett forstoringsglas ar ett praktiskt och bekvamt verktyg utformat for att forstora text och bilder 6ver ett stort omrade. Det &r sarskilt anvandbart nar
du laser finstilt i tidningar, bocker, kartor, produktetiketter och dokument. Forstoringsglaset anvédnds &ven i kontorsarbete, utbildning och i hobbyer,
t.ex. ndr man tittar pa bilder eller utfér mindre manuellt arbete. Forstoringsglaset har en klassisk design och héllbar konstruktion, perfekt for dagligt
bruk.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

®  Forstoringsglaset kan fokusera solljus och orsaka skada eller brand. Forvara den pd en skuggig plats och borta fran solljus.

®  Se till att forstoringsglasets yta ar ren och repad. Repor kan paverka bildkvaliteten. Anvand en mjuk trasa for rengoring.

®  Forvara forstoringsglaset utom rackhall for barn for att undvika risken for oavsiktlig skada pa verktyget eller felaktig anvandning.
®  Ett forstoringsglas endast avsett for att forstora text eller bilder. Anvénd den inte fér andra &ndamal som kan skada produkten.

®  Hall forstoringsglaset pa lampligt avstand fran ytan du observerar for att fa en tydlig och of6érvrangd férstoring.

®  Hall folien som anvéands i produktforpackningen borta fran barn (det finns risk for kvdvning).

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt

®  Produkten ska alltid anvédndas pa avsett sétt

3. TEKNISKA DATA

Hus av létt och slitstark metall

Handtaget ér tillverkat av létt och slitstark plast
Perfekt for dagligt bruk

Mycket bekvam att anvdnda

Perfekt idé for en present eller souvenir
Linsdiameter: 75 mm

Forstoring: ca 3x

Lins av glas

Total ldangd: 16,5 cm

Handtagslangd: 9 cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

[ ] Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

ar Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet fér enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rédtten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete o Tpoioy, Stafdote T Tapakdt® oSnyieg yio T CwOTH XproT TOL TPOIGVTOG.

DuAGETE OUTO TO EYXEIPIBIO YA HEAAOVTIKT] AVX@OPE KOl aKOAOLOT|0TE TIG OLOTATELG TOV, KABADG 1] U1 CUHHOPPXOT) HTOPEL VX AMOTEAETEL ATELAT|

ywx ) {wn 1 TV vyela.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYKEYHY

O peyeBuvTikog aKAG eival €va TPOKTIKO Kat BOAIKO epyaleio ov €xel oxedlaoTel yia va peyeBivel Keijlevo Kot eIKOVEG O€ pa HeYGAT TEPLOXN.
Eivat i6iaitepa xprioipo otav Stafdadete pikpd ypappota o epnpepideg, BiAia, xapTeg, ETIKETEG TPOIOVIQOV Kot €yypaga. O peyeBuvTIKOG POKAG
Xpnolponoteiton eniong oe epyaocieg ypageiov, ekmaidevon kou o€ xopmy, m.x. O peyeBuvtikog gakog Siabetel KAAOIKO OXeESAGHO KO avOeKTIKN
KOTOOKELT, 180vIKO yio kaBnpepivr| xprion.

2. OAHT'IEX AXDPAAEIAY

®  [Ipwv XpnolHOTMOOETE TO IPOIOV, SIBAOTE TPOGEKTIKA KLTO TO EYXEPiBlO XprioTG.

® O peyeBuvTiKOG PAKOG UTIOPEL VO ETIAOEL TO NALXKO YOG KL VO TIPOKAAETEL (LG 1} TTUPKAYLX. ATIOBNKEDOTE TO O€ OKIEPD PEPOG KaiL
HOKPL amd TO PG TOL A0V,

®  Befowbeite 611 | em@avela Tou peyeBuviikod eakov eivan kaBapn Kat xwpig ypatoouviég. Ot ypatoouviEG HTTOPEL Va EMNPEGTOLY TNV
TIOLOTITA NG EIKOVAG. XPNOHLOTIOINOTE €V HAAXKO TIavi Y1 ToV KaBapiopo.

®  Kpatnote Tov peyeBuvTIKO QKO PHAKPLE OO MO8 Y1 Vo AIo@UYETE ToV Kivouvo tuxaiag BAGBNG oTo epyaieio 1 e0QAApEVNG XpTiOTG.

®  MeyeBuvTiKOG POKOG IOV TIPOOPILETAL HOVO Yo HeyEBLVOT KEWWEVOL 1] EIKOV@V. MMV TO XpN|OLHOTOLEITE Yt RAAOVG OKOTIOUG TIOL PTOpPEL Vi
BAayouy To TIpoidy.

®  Kpoatnote tov peyeBuvTIKO QOKO 0€ KATAAANAT] QmOCTAOT] QMo TNV EMEAVELX TIOL TTOPATIPELTE VIO VO AMOKTIOETE Pl Kabopr) Kot xopig
THPAPOPYKOT) peEyEBuvOT).

®  DUAGETE TO AAOLHLVOXAPTO TIOL XPIOLHOTIOLEITAL 0TI CLOKELAOIA TOL TIPOIOVTOG HAKPLY Ao oSl (LTIGpPYEL KivEuvog aoPLEIaG).

®  Befowbeite 611 Ta LAIKG cuoKeLAGING Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va naifovv padi Toug, KATL oL givot
emkivéuvo

®  To mpoiov TPEMEL TAVTA VA XPT|OLHOTIOLEITAN OTIWG TIPoOopieTan

3. TEXNIKA XTOIXEIA

o TlepifAnpa amod eAa@pL Kot avBEKTIKO HETAAAD

e H Aafn eival KATAOKELAGHEVT OTIO EAAPPV KL AVOEKTIKO TTAAOTIKO

e ISavikd ylx kaBnpepvi xpnon

e TIoAU BoAkd otn xpnon

o Téhewx 16€a yia SOPO 1) AVAVNOTIKO

e AlGpeTpOg PaKoL: 75mm

e MeyéBuvon: nepinov 3x

o Dakog amod yuohl

e XUVOAKO pnkog: 16,5 cm

e Mnkog Aapng: 9 cm

i

XYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN X Y>XKEYAXIQN

H ouokevaoia eivol KATaoKeLAGHEVT A0 ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG IOV PTTOPOULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO oG KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadidetan e onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®V IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg OXETIKA HEe TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL ATIO TO YPAQPEL0 TOL SOV 1) TNG
TIOAT|G. AUTO TO TIPOIOV CLUHOPPAOVETAL [IE TIG ATIALTIOELS TV OYETIKAOV EVPOTAIKAV Kol €BVIKOV 08nyldv mov 1oxdouy yia autd. To
TIPOLOV TIANPOL TIG EVPWTIATKEG KO EBVIKEG QMOTIOELG Y10 TNV ACQAAELN CUGKELAOV KOL TIPOIOVTIQV.

Awtnpolpe T0 SIKAIOHPX VX KAVOLE GAAXYEG OTO KELPEVOD, TO OXESL0 KO TA TEXVIKA SE60HEVN TOL TIPOIOVTOG XWPLG TIPOTYOVHEVN

elbomoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare

pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATTIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

O lupa este un instrument practic si convenabil conceput pentru a mari textul si imaginile pe o suprafata mare. Este util 1n special atunci cand cititi
litere mici 1n ziare, carti, harti, etichete de produse si documente. Lupa este folosita si Tn munca de birou, 1n educatie si in hobby-uri, de exemplu,
atunci cand vizualizati fotografii sau efectuati lucrdri manuale minore. Lupa are un design clasic si o constructie durabila, perfecta pentru utilizarea
de zi cu zi.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e Tnainte de a utiliza produsul, vi rugdm si cititi cu atentie acest manual de utilizare.
®  TLupa poate focaliza lumina soarelui si poate provoca daune sau incendiu. Pastrati-1 intr-un loc umbrit si ferit de lumina soarelui.
®  Asigurati-va ca suprafata lupei este curatd si nezgariata. Zgarieturile pot afecta calitatea imaginii. Utilizati o carpa moale pentru curatare.
®  Nu lasati lupa la indemana copiilor pentru a evita riscul deteriorarii accidentale a unealtei sau utilizarii incorecte.
® O lupa destinata doar maririi textului sau imaginilor. Nu-1 utilizati in alte scopuri care ar putea deteriora produsul.
®  Tineti lupa la o distanta adecvata de suprafata pe care o observati pentru a obtine o marire clard si nedistorsionata.
®  DPastrati folia folosita In ambalajul produsului departe de copii (exista riscul de sufocare).
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos
®  Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei
3. DATE TEHNICE
e  (Carcasa din metal usor si rezistent
e Manerul este realizat din plastic usor si rezistent
e Perfect pentru utilizarea de zi cu zi
e  Foarte comod de utilizat
e Ideea perfecta pentru un cadou sau suvenir
e  Diametru lentila: 75 mm
e  Marire: aproximativ 3x
e  Lentila din sticla
e  Lungime totala: 16,5 cm
e  Lungime maner: 9 cm
SFATURI SI INFORMATTII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
[ ] Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
ar Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

i

modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaga a vida ou a sauide.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Uma lupa é uma ferramenta pratica e conveniente projetada para ampliar texto e imagens em uma grande area. E especialmente util na leitura de
letras pequenas em jornais, livros, mapas, rétulos de produtos e documentos. A lupa também é usada em trabalhos de escritério, educacéo e hobbies,
por exemplo, ao visualizar fotos ou realizar pequenos trabalhos manuais. A lupa apresenta um design classico e construgdo duravel, perfeita para o
uso didrio.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de usar o produto, leia atentamente este manual do usuadrio.

® A lupa pode focar a luz solar e causar danos ou incéndio. Guarde-o em local sombreado e longe da luz solar.

®  Certifique-se de que a superficie da lupa esteja limpa e sem riscos. Arranhdes podem afetar a qualidade da imagem. Use um pano macio
para limpeza.

® Mantenha a lupa fora do alcance das criangas para evitar o risco de danos acidentais a ferramenta ou uso incorreto.

®  Uma lupa destinada apenas a ampliar textos ou imagens. Nao o utilize para outros fins que possam danificar o produto.

®  Segure a lupa a uma distancia apropriada da superficie que vocé esta observando para obter uma ampliagdo nitida e sem distorgdes.

®  Mantenha a pelicula utilizada na embalagem do produto longe do alcance das criangas (ha risco de asfixia).

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso

® O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TECNICOS

e  Carcaca feita de metal leve e duravel

e  Aalga é feita de plastico leve e duravel

e  Perfeito para uso diario

e Muito conveniente de usar

e Ideia perfeita para presente ou lembranca

e  Diametro da lente: 75mm

e  Ampliacdo: cerca de 3x

e  Lente feita de vidro

. Comprimento total: 16,5cm

e  Comprimento do punho: 9cm

i

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto estad em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e
nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ipeay 1 U3Mos3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOYeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBUJIHa yrioTpeba Ha MPOJYKTa.

Monsi, 3araseTe TOBa PBKOBO/ZICTBO 3a 6’I:,ELEHH/I CIIpaBKH U CJ'IE,E[BHFITE HEeroBUTe IPEropbKY, TBU KaTo HeCrla3BaHeTO MOXKe Aia TIpeACTaB/isABa 3aryiaXa

3d )KMBOTa WX 3[]paBeTo.

1. MPWIOKEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPONUCTBOTO

Jlymara e rnpakTHueH U yf00eH MHCTPYMEHT, TIpefiHa3HaueH 3a yrojieMsiBaHe Ha TeKCT ¥ M300pa)keHs1 BbPXY rojsma ruior. ToBa e 0cobeHo 1osie3Ho
TIpH YeTeHe Ha jipebeH MIPUQT BbB BeCTHULM, KHUTH, KapTH, MPOJYKTOBU €TUKETH U JOKyMeHTH. JIyrara ce u3rosn3Ba 1 B oduc pabora,
obpa3oBaHue 1 x001Ta, HaMp. NP pasIieXJjaHe Ha CHUMKH WM U3BbpIIBaHe Ha JpeOHa pbuHa paboTa. Jlynara ce oT/MyaBa C KJIaCM4ecKy Ju3aiH U
W3/PBXK/IMBA KOHCTPYKLIYS, MJeaHa 3a eXXeJJHeBHa ynorpeba.

2. MTHCTPYKIINH 3A BE3OITACHOCT

ITpesu a U3MI0/13BaTe POAYKTA, MOJIS, TPOYeTeTe BHUMATeIHO TOBA PHKOBOZCTBO 3a MOTPeOUTeIs.

J'Iyr[aTa MOXXe ga cboxycnpa C/TbHUEBAaTa CBeT/IMHA U [ja IIPUYHHU T1I0BpeJa WUIU T0XKap. C'bXpaHHBaﬁTE 'O Ha CeH4YeCTO MsACTO U Aajied OoT
C/TbHUEBa CBeT/IMHA.

YBepeTe ce, ue MOBLPXHOCTTA Ha JIyIaTa e UKicTa U HeHa/jpackaHa. JIpackOTHHHTEe MOTarT Jja MOB/IUSSAT Ha KaueCTBOTO Ha M300paKeHHeTo.
V3non3saliTe MeKa KbpIia 3a IOYKCTBaHe.

JIpBxTe nynara fianey oT flella, 3a /ia u3berHete pyUckKa OT CJlydaliHa [OBpeJja Ha MHCTPYMEHTa WX HellpaBU/IHA yroTpeba.

Jlyma, mpeHa3HaueHa caMo 3a yrojieMsiBaHe Ha TeKCT WM H300pakeHsi. He To u3rnossBaiite 3a Apyry Lie/ld, KOUTO MOTar Ja MOBPe/sT
TIPOAYKTA.

I,Z[];)'l:)l(Te JiyriaTa Ha IIoAxXoAs10 pa3CToAHKWE OT ITOBLPXHOCTTA, KOATO Ha6n}0,anaTe, 3a [Jia MoJiyuuTe ssCHO U HEU3KPHBEHO yBe/InUYeHue.
[Tazete Cl)O]II/IOTO, HW3I10/13BaHO B OIlaKOBKAaTa Ha INPOAYKTa, [iajled OT Jela (I/IMa PUCK OT 3a,qyu_1aBaHe).
YBEPETE Ce, Ue OrMaKOBbYHUTE MaTepravd He Ca OCTaBeHU 6e3 Hazj30p. ,Z[euaTa Morar Aa 3ariovyHar Aa Ch Urpasr C TdX, KOeTO € OracHO

[TpoayKTHT BUHATH TPsiOBa [ia Ce M3I0/I13Ba M0 MpejHa3HaYeH e

3. TEXHUWYECKHW JAHHN

ar

Koprmyc oT s1eK 1 U3pBK/IUB MeTas

JIppxKara e u3paboTeHa OT Jieka U 3ipaBa IiactMaca
ITepdekTeH 3a exxeZiHeBHa yroTpeba

MHoro yz06eH 3a U3r10/13BaHe

IMepdekTHa Hzest 3a TO4APBK UK CyBeHUD
HuameTbp Ha obekTHBa: 75 MM

YBeueHue: 0KoJIo 3X

Jlelja OT CTBKJ/IO

Ob6a gpmwkuHa: 16,5 cm

Jb/hKuHa Ha fpbXKKaTa: 9cM

CBHBETHU 1 THO®OPMAINYISA 3A YITPABJIEHUE HA M3I10/I3BAHN OITAKOBKHW

. OnakoBkara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UMCTHU MaTepra/iki, KOUTO MOrar Ja 61;,an M3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PELIMK/IMPpaHe.

V3r10/13BaHUAT OTMIAKOBbUEH MaTepHras TpsibBa Aa Ob/ie TIpe/iaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha 0TI/ bLY, ONIPe/e/ieH OT MECTHUTE BIACTH.
WHdopmaiys 3a ToBa Kak /la U3XBbPJIMTE M3I0/I3BaH MPOJYKT Ce IIpeJjocTaBs OT ObIMHCKaTa UK rpajicka ciryskba. To3u npogykr
OTroBapsi Ha U3UCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE eBPOIEHCKU 1 HAL[IOHA/IHU AUPEKTHBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero. [IpofyKThT OTroBaps
Ha eBpOIelCKNTe U HaLMOHA/IHU M3MCKBaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha ypeauTe U MPOAYKTUTE.

3ara3Bame CH TIpaBOTO Jja TIPABHUM IIPOMEHHU B TEKCTa, ji3aiiHa 1 TeXHUYeCKHUTe JaHHHU Ha NPOZyKTa 6e3 npear3BecTHe.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi haszndlatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartdsa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A nagyit6 praktikus és kényelmes eszkoz, amellyel szoveget és képeket nagy teriileten nagyitanak ki. Kiilonosen hasznos djsagok, konyvek,
térképek, termékcimkék és dokumentumok apré betiis olvasasakor. A nagyit6t az irodai munkéban, az oktatdsban és a hobbiban is hasznaljak, pl.
fotok megtekintésekor vagy kisebb kézi munkak elvégzésekor. A nagyit6 klasszikus dizdjnnal és tartos felépitéssel rendelkezik, igy tokéletes a
mindennapi hasznalatra.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatot.
® A nagyit6 fokuszalhatja a napfényt, és karokat vagy tiizet okozhat. Térolja arnyékos helyen, napfénytél védve.
®  Gy6z6djon meg arrél, hogy a nagyito feliilete tiszta és karcmentes. A karcolasok befolyasolhatjak a képmindséget. A tisztitashoz
hasznaljon puha rongyot.
®  Tartsa a nagyitot gyermekekt6l tavol, hogy elkeriilje a szerszam véletlen karosodasédnak vagy a helytelen hasznalatnak a kockazatat.
®  Kizarolag szoveg vagy képek nagyitasdra szolgald nagyitd. Ne hasznélja mas célra, amely kérosithatja a terméket.
® Tartsa a nagyit6t megfelel6 tavolsagra a megfigyelt feliilettdl, hogy tiszta és torzitdsmentes nagyitast kapjon.
® A termék csomagoldsédban haszndlt féliat tartsa tavol a gyermekekt6l (fulladasveszély all fenn).
®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes
® A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni
3. MUSZAKI ADATOK
e  Haz konnyti és tartés fémbdl
e A fogantyd konnyi és tartds miianyagboél késziilt
e Tokéletes mindennapi hasznélatra
e  Nagyon kényelmes a hasznélata
o Tokéletes otlet ajandéknak vagy szuvenirnek
e  Lencse atmérd: 75 mm
e Nagyitas: kb 3x
e Uvegbdl késziilt lencse
e  Teljes hossza: 16,5 cm
e  Fogantyu hossza: 9 cm

i

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kozpontban lehet leadni.

A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6ségok éltal kijelolt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti
iranyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozd eurdpai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes figyelmeztetés nélkiili megvaltoztatasara.



DK
Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
For du bruger produktet, skal du laese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Et forstarrelsesglas er et praktisk og praktisk veerktgj designet til at forstarre tekst og billeder over et stort omrade. Det er iser nyttigt, ndr du leeser
med smat i aviser, bager, kort, produktetiketter og dokumenter. Forstarrelsesglasset bruges ogsd i kontorarbejde, uddannelse og i hobbyer, f.eks. nar
man ser billeder eller udfgrer mindre manuelt arbejde. Forstarrelsesglasset har et klassisk design og holdbar konstruktion, perfekt til hverdagsbrug.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du bruger produktet, bedes du leese denne brugervejledning omhyggeligt.

®  Forstarrelsesglasset kan fokusere sollys og fordrsage skade eller brand. Opbevar det pé et skyggefuldt sted og veek fra sollys.

®  Sorg for, at forstorrelsesglasoverfladen er ren og uden ridser. Ridser kan pavirke billedkvaliteten. Brug en blgd klud til renggring.
®  Hold forstgrrelsesglasset utilgengeligt for bgrn for at undga risikoen for utilsigtet beskadigelse af verktgjet eller forkert brug.

® Et forstorrelsesglas kun beregnet til at forstorre tekst eller billeder. Brug det ikke til andre formal, der kan beskadige produktet.

® Hold forsterrelsesglasset i passende afstand fra den overflade, du observerer, for at opnd en klar og uforvreenget forstgrrelse.

® Hold folien, der bruges i produktemballagen, vek fra bgrn (der er risiko for kveelning).

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt

®  Produktet skal altid bruges efter hensigten

3. TEKNISKE DATA

Hus lavet af let og slidsteerkt metal
Handtaget er lavet af let og slidsteerkt plastik
Perfekt til hverdagsbrug

Meget praktisk at bruge

Perfekt idé til en gave eller souvenir
Linsediameter: 75 mm

Forstgrrelse: ca. 3x

Linse lavet af glas

Samlet leengde: 16,5 cm

Héndtagslengde: 9 cm

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

[ ] Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
ar Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden forudgaende varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nizsie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrzanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Lupa je prakticky a pohodlny nastroj ur€eny na zvacSovanie textu a obrazkov na vel'kej ploche. Je to uZito¢né najma pri ¢itani malych pismen v
novinach, knihach, mapach, produktovych stitkoch a dokumentoch. Lupa sa pouZiva aj pri kancelarskych pracach, vzdelavani a pri zal'ubach, napr.
pri prezerani fotografii alebo vykonavani mensich manuédlnych prac. Lupa ma klasicky dizajn a odolnui konStrukciu, ktora je idedlna na kazdodenné

pouZitie.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie.
® T.upa modZe zaostrit’ slnecné svetlo a sposobit’ poskodenie alebo poZiar. Skladujte ho na tienenom mieste a mimo dosahu slnecného
Ziarenia.
®  Uistite sa, Ze povrch lupy je Cisty a neposkriabany. Skrabance mézu ovplyvnit kvalitu obrazu. Na Cistenie pouZite makkii handricku.
®  Uchovévajte lupu mimo dosahu deti, aby ste predisli riziku ndhodného poSkodenia ndradia alebo nespravneho pouZitia.
®  Lupa urcend len na zvacSovanie textu alebo obrazkov. NepouZivajte ho na iné ticely, ktoré by mohli poskodit’ vyrobok.
®  Drzte lupu v primeranej vzdialenosti od povrchu, ktory pozorujete, aby ste ziskali jasné a neskreslené zvéicSenie.
®  Foliu pouZiti v obale vyrobku uchovavajte mimo dosahu deti (hrozi nebezpecenstvo udusenia).
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné
®  Vyrobok by sa mal vidy pouZivat podl'a urCenia
3. TECHNICKE UDAJE
e Kryt vyrobeny z 'ahkého a odolného kovu
e  Rukovit je vyrobena z 'ahkého a odolného plastu
e  Ideélne na kaZdodenné pouZitie
e Vel'mi pohodlné pouZitie
e  Perfektny ndpad na darcek alebo suvenir
e  Priemer SoSovky: 75 mm
e  ZvicSenie: cca 3x
e  Objektiv vyrobeny zo skla
e  Celkova dizka: 16,5 cm
e Dizka rukovite: 9 cm
TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
[ ) Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.
ar Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje

i

obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poZziadavky prislunych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vzt'ahuju.
Vyrobok splila eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost' zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez predchadzajiceho upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdama opas myohempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Suurennuslasi on kdytdnnoéllinen ja kateva tyokalu, joka on suunniteltu suurentamaan tekstid ja kuvia suurelle alueelle. Se on erityisen hyddyllinen,
kun luet pienilld kirjaimilla sanomalehtid, kirjoja, karttoja, tuoteetikettejd ja asiakirjoja. Suurennuslasia kéytetddn myos toimistotydssa,
koulutuksessa ja harrastuksissa, esimerkiksi valokuvien katselussa tai pienessa kéasitydssd. Suurennuslasissa on klassinen muotoilu ja kestdava
rakenne, joka sopii tdydellisesti jokapdivdiseen kayttoon.

2. TURVALLISUUSOHJEET
®  Ennen kuin kéytt tuotetta, lue tdméa kayttoohje huolellisesti.
®  Suurennuslasi voi kohdistaa auringonvalon ja aiheuttaa vahinkoa tai tulipalon. Sdilyté sitd varjoisassa paikassa ja poissa auringonvalolta.
®  Varmista, ettd suurennuslasin pinta on puhdas ja naarmuuntumaton. Naarmut voivat vaikuttaa kuvan laatuun. Kéytd puhdistukseen
pehmeada liinaa.
®  Pidd suurennuslasi poissa lasten ulottuvilta vélttadksesi tyokalun vahingossa tapahtuvan vahingoittumisen tai vadran kayton.
®  Suurennuslasi, joka on tarkoitettu vain tekstin tai kuvien suurentamiseen. Al4 kéyta sitd muihin tarkoituksiin, jotka voivat vahingoittaa
tuotetta.
®  Pidd suurennuslasia sopivalla etdisyydelld tarkkailtavasta pinnasta saadaksesi selkeén ja vadristyméattoméan suurennuksen.
®  Pida tuotteen pakkauksessa kéytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara).
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mika on vaarallista
®  Tuotetta tulee aina kéyttda tarkoitetulla tavalla
3. TEKNISET TIEDOT
e  Kotelo on valmistettu kevyestd ja kestdvdstd metallista
e  Kahva on valmistettu kevyestd ja kestdvastd muovista
e  Téydellinen jokapéivéiseen kaytt66n
e  Erittdin kateva kayttaa
e  Téydellinen idea lahjaksi tai matkamuistoksi
e  Linssin halkaisija: 75 mm
e  Suurennus: noin 3x
e  Lasista valmistettu linssi
e  Kokonaispituus: 16,5 cm
e  Kidensijan pituus: 9 cm

ar

i

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaéan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hdvittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tdmad tuote tdyttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT

Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Didinamasis stiklas yra praktiskas ir patogus jrankis, skirtas tekstui ir vaizdams padidinti dideliame plote. Tai ypa¢ naudinga skaitant smulkiu Sriftu
laikraS¢iuose, knygose, Zemélapiuose, gaminiy etiketése ir dokumentuose. Didinamasis stiklas taip pat naudojamas biuro darbuose, mokymuose ir
pomeégiuose, pvz., perZiiirint nuotraukas ar atliekant smulkius ranky darbus. Klasikinio dizaino ir patvarios konstrukcijos didintuvas puikiai tinka
kasdieniam naudojimui.

2. SAUGOS INSTRUKCI1JOS
®  Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sj vartotojo vadova.
® Didinamasis stiklas gali sutelkti saulés Sviesg ir sukelti Zalg arba gaisra. Laikykite ji tamsioje vietoje ir atokiau nuo saulés spinduliy.
® [sitikinkite, kad didinamojo stiklo pavirSius yra Svarus ir nesubraiZytas. IbréZimai gali turéti jtakos vaizdo kokybei. Valymui naudokite
minksta Sluoste.
® Didinamajj stiklg laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte netycinio jrankio sugadinimo arba netinkamo naudojimo.
® Didinamasis stiklas, skirtas tik tekstui ar vaizdams didinti. Nenaudokite jo kitiems tikslams, kurie gali sugadinti gaminj.
® [Laikykite didinamajj stikla tinkamu atstumu nuo stebimo pavirSiaus, kad vaizdas bty aiSkus ir neiSkraipytas.
®  Produkto pakuotéje naudojama folija laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uzdusti).
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga
®  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj
3. TECHNINIAI DUOMENYS
e  Korpusas pagamintas i$ lengvo ir patvaraus metalo
e  Rankena pagaminta i$ lengvo ir patvaraus plastiko
e Puikiai tinka kasdieniam naudojimui
e  Labai patogus naudoti
e  Puiki idéja dovanai ar suvenyrui
e Objektyvo skersmuo: 75 mm
e  Padidinimas: apie 3x
e  Objektyvas pagamintas i stiklo
e  Visasilgis: 16,5 cm
e  Rankenos ilgis: 9 cm

i

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be iSankstinio jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Palielinamais stikls ir praktisks un érts 11ks, kas paredzéts teksta un attélu palielinaSanai liela laukuma. Tas ir TpasSi noderigi, lasot avizés, gramatas,
kartés, produktu etiketés un dokumentos mazos drukajumos. Lupu izmanto ar1 biroja darba, izglitiba un valaspriekos, pieméram, skatoties
fotografijas vai veicot nelielus roku darbus. Palielinatajam ir klasisks dizains un izturiga konstrukcija, kas lieliski piemeérots ikdienas lietoSanai.

2. DROSIBAS NORADIJUMI
®  Pirms produkta lietoSanas, lidzu, ripigi izlasiet So lietotdja rokasgramatu.
®  DPalielinamais stikls var fokusét saules gaismu un izraisit bojajumus vai aizdegSanos. Glabajiet to énaina vieta un prom no saules gaismas.
®  Parliecinieties, vai palielinama stikla virsma ir tira un nesaskrapéta. Skrap&jumi var ietekm@t attéla kvalitati. Tir1Sanai izmantojiet mikstu
draninu.
®  Glabajiet palielinamo stiklu beérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausas instrumenta sabojaSanas vai nepareizas lietoSanas riska.
®  Palielinams stikls, kas paredzéts tikai teksta vai attélu palielinaSanai. Neizmantojiet to citiem mérkiem, kas var sabojat izstradajumu.
®  Turiet palielinamo stiklu atbilstosa attaluma no novérojamas virsmas, lai iegiitu skaidru un neizkroplotu palielinajumu.
®  Produkta iepakojuma izmantoto foliju glabajiet bérniem nepieejama vieta (pastav nosmaksanas risks).
®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami
®  Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts
3. TEHNISKIE DATI
e  Korpuss no viegla un izturiga metala
e  Rokturis izgatavots no vieglas un izturigas plastmasas
e  Ideali piemérots ikdienas lietoSanai
e Lot erti lietojams
e Lieliska ideja davanai vai suveniram
e  Objektiva diametrs: 75 mm
e  Palielinajums: apméram 3x
e  L@&ca izgatavota no stikla
e  Kopegjais garums: 16,5 cm
e  Roktura garums: 9 cm

ar
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PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot vietgja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestaZu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez ieprieksgja bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Suurendusklaas on praktiline ja mugav tooriist, mis on moeldud teksti ja piltide suurendamiseks suurel alal. See on eriti kasulik ajalehtede,
raamatute, kaartide, tootesiltide ja dokumentide vaikeses kirjas lugemisel. Suurendusklaasi kasutatakse ka kontoritéos, dppetdos ja huvitegevuses, nt
fotode vaatamisel voi vdiksemate kétetdo tegemisel. Suurendusklaasil on klassikaline disain ja vastupidav konstruktsioon, mis sobib suurepéraselt
igapdevaseks kasutamiseks.

2. OHUTUSJUHISED

®  Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 14bi.

®  Suurendusklaas voib teravustada pédikesevalgust ja pohjustada kahjustusi v6i tulekahju. Hoidke seda varjulises kohas ja pédikesevalguse eest
kaitstult.

®  Veenduge, et suurendusklaasi pind oleks puhas ja kriimustusteta. Kriimud voivad mdjutada pildikvaliteeti. Kasutage puhastamiseks pehmet
lappi.

®  Hoidke suurendusklaasi lastele kdttesaamatus kohas, et véltida tooriista juhuslikku kahjustamist vai ebadiget kasutamist.

®  Suurendusklaas, mis on mdeldud ainult teksti voi piltide suurendamiseks. Arge kasutage seda muudel eesmérkidel, mis vdivad toodet
kahjustada.

®  Selge ja moonutusteta suurenduse saamiseks hoidke suurendusklaasi vaadeldavast pinnast sobival kaugusel.
®  Hoidke tootepakendis kasutatud foolium lastele kéttesaamatus kohas (esindub lambumisoht).
®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik

®  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

Kergest ja vastupidavast metallist korpus

Kéepide on valmistatud kergest ja vastupidavast plastikust
Ideaalne igapdevaseks kasutamiseks

Viaga mugav kasutada

Ideaalne kingitus kingituseks voi suveniiriks

Objektiivi 1abimd6t: 75 mm

Suurendus: umbes 3x

Klaasist objektiiv

Kogupikkus: 16,5 cm

Kéepideme pikkus: 9 cm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

[ ] Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab valla voi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide
nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jdtame endale diguse teha muudatusi toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ilma ette teatamata.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Povecevalno steklo je prakti¢no in priro¢no orodje, namenjeno povecavi besedila in slik na velikem obmodju. Se posebej je uporaben pri branju
drobnega tiska v ¢asopisih, knjigah, zemljevidih, nalepkah izdelkov in dokumentih. Povecevalno steklo se uporablja tudi pri pisarniSkem delu,

izobraZevanju in pri hobijih, npr. pri ogledovanju fotografij ali opravljanju manjsih fizicnih del. Lupa ima klasicen dizajn in trpezno konstrukcijo,
popolno za vsakodnevno uporabo.

2. VARNOSTNA NAVODILA
®  Pred uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik.
®  Povecevalno steklo lahko usmeri son¢no svetlobo in povzroci poskodbe ali pozZar. Shranjujte ga v senci in stran od soncne svetlobe.
®  Prepricajte se, da je povrSina povecevalnega stekla Cista in brez prask. Praske lahko vplivajo na kakovost slike. Za ¢iS€enje uporabite
mehko krpo.
®  Povecevalno steklo hranite izven dosega otrok, da preprecite nevarnost nenamerne poskodbe orodja ali nepravilne uporabe.
®  Povecevalno steklo, namenjeno samo povecevanju besedila ali slik. Ne uporabljajte ga v druge namene, ki lahko posSkodujejo izdelek.
®  Povecevalno steklo drZite na ustrezni razdalji od povrSine, ki jo opazujete, da dobite jasno in nepopaceno povecavo.
®  Folijo, uporabljeno v embalaZi izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).
®  DPoskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno
®  Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom
3. TEHNICNI PODATKI
e OhiSje iz lahke in trpeZne kovine
e Rocaj je izdelan iz lahke in trpeZne plastike
e  Popoln za vsakodnevno uporabo
e  Zelo priroCen za uporabo
e  Popolna ideja za darilo ali spominek
e  Premer leCe: 75 mm
e  Povecava: priblizno 3x
e Lecaiz stekla
e  Skupna dolZina: 16,5 cm
e  DolZina rocaja: 9 cm

ar
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NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje obcinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki

veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha n6é

do shlainte mura gcomhliontar é.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Is uirlis phraiticiuil agus disitil é gloine formhéadtichain ata deartha chun téacs agus iomhéanna a mhéadu thar limistéar mér. Ta sé thar a bheith
usaideach agus cld beag 4 1éamh i nuachtdin, leabhair, 1éarscaileanna, lipéid tairgi agus doiciméid. Usaidtear an ghloine formhéaduchéin freisin in
obair oifige, in oideachas agus i gcaitheamh aimsire, m.sh. Ta dearadh clasaiceach agus t6gail marthanach ag an formhéadaitheoir, ata foirfe le
huséid 6 1a go 1a.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula n-dsaideann tu an tairge, léigh an lamhleabhar tsaideora seo go ciramach.

Is féidir leis an ghloine formhéadichain solas na gréine a dhirii agus damaiste no tine a chur faoi deara. Déan é a stéréil in ait scathaithe
agus ar shitl 6 sholas na gréine.

Cinntigh go bhfuil dromchla an ghloine formhéadtichdin glan agus gan scriobadh. Féadfaidh scratches cur isteach ar chailiocht iomha. Bain
usaid as éadach bog le haghaidh glantachain.

Coinnigh an gloine formhéadtichain as teacht na leanai chun an baol damadiste thimpiste don uirlis né isaid micheart a sheachaint.

Gloine formhéaduchéin ata ceaptha chun téacs né iomhanna a mhéadd amhéin. Na huisdid é chun criocha eile a d'théadfadh damaiste a
dhéanambh don téirge.

Coinnigh an gloine formhéadtichdin fad cui 6n dromchla a bhfuil ti ag breathnu air chun formhéadu soiléir agus neamhshaofa a fhéil.
Coinnigh an scragall a tsaidtear i bpacaistiu an tairge ar shitil 6 leanai (ta an baol ann go ndéanfar plichadh).
Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan aire. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata conttirteach

Ba cheart an tairge a dsdid i gcénai mar a bhi beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

i

Tithiocht déanta as miotal éadrom agus durable

T4 an ldimhsedil déanta as plaisteach éadrom agus durable
Foirfe le hdséid laethuil

An-disiuil le husaid

Smaoineamh foirfe le haghaidh bronntanas né cuimhneachain
Trastomhas lionsa: 75mm

Méadu: thart ar 3x

Lionsa déanta as gloine

Fad iomlan: 16,5cm

Fad laimhseala: 9cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacdistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchurséla ititil.

Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag idarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tisdidte a dhitiscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus néisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge ceanglais Eorpacha agus néisitinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra a thabhairt roimh ré.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Il-lenti hija ghodda prattika u konvenjenti mahsuba biex tkabbar it-test u l1-immagini fuq Zona kbira. Huwa spec¢jalment utli meta taqra stampa zghira
f'gazzetti, kotba, mapep, tikketti tal-prodotti u dokumenti. Il-lenti tintuza wkoll fix-xoghol tal-uffi¢¢ju, fl-edukazzjoni u fil-passatempi, ez. meta tara
ritratti jew twettaq xoghol manwali minuri. Il-lenti ghandu disinn klassiku u kostruzzjoni durabbli, perfetta ghall-uzu ta 'kuljum.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.
®  Jl-lenti tista 'tiffoka dawl tax-xemx u tikkawza hsara jew nar. Ahzen f'post skura u 'l boghod mix-xemx.
®  Kun zgur li I-wic¢ tal-lenti huwa nadif u mhux grif. Il-grif jista' jaffettwa 1-kwalita tal-immagini. Uza drapp ratba ghat-tindif.
e  7Zomm il-lenti fejn ma jintlahagx mit-tfal biex tevita r-riskju ta 'hsara ac¢identali lill-ghodda jew uzu hazin.
® Lenti intenzjonati biss biex tkabbar it-test jew l-immagini. Tuzahx ghal skopijiet ohra li jistghu jaghmlu hsara lill-prodott.
®  7omm il-lenti f'distanza xierga mill-wi¢c¢ li qed tosserva biex tikseb ingrandiment ¢ar u mhux distort.
®  7Zomm il-fojl uzata fl-ippakkjar tal-prodott 'il boghod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz
®  Tl-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub
3. DEJTA TEKNIKA
e  Djar maghmul minn metall hafif u durabbli
e  Il-manku huwa maghmul minn plastik hafif u durabbli
e  Perfetta ghall-uzu ta 'kuljum
e  Konvenjenti hafna biex tuzah
e Idea perfetta ghal rigal jew tifkira
e Dijametru tal-lenti: 75mm
e  Tkabbir: madwar 3x
e  Lenti maghmula mill-hgieg
e  Tul totali: 16,5cm
e  Tul tal-manku: 9cm

i

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz minn qabel.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje mozZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Povecalo je praktican i prikladan alat dizajniran za povecanje teksta i slika na velikom podrucju. Posebno je koristan kada citate sitna slova u
novinama, knjigama, kartama, oznakama proizvoda i dokumentima. Povecalo se takoder koristi u uredskim poslovima, obrazovanju i hobijima, npr.
prilikom pregledavanja fotografija ili obavljanja manjih fizickih poslova. Povecalo ima klasican dizajn i izdrZljivu konstrukciju, savrSeno za
svakodnevnu upotrebu.

2. SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik.
®  Povetalo moze fokusirati suncevu svjetlost i uzrokovati stetu ili poZar. Cuvajte ga na zasjenjenom mjestu i daleko od sunceve svjetlosti.
®  Provjerite je li povrSina povecala Cista i bez ogrebotina. Ogrebotine mogu utjecati na kvalitetu slike. Za ¢iS¢enje koristite mekanu krpu.
® Drzite povecalo izvan dohvata djece kako biste izbjegli rizik od slu¢ajnog oStecenja alata ili nepravilne uporabe.
®  Povecalo namijenjeno samo za povecanje teksta ili slika. Nemojte ga koristiti u druge svrhe koje mogu ostetiti proizvod.
® DrZite povecalo na odgovarajucoj udaljenosti od povrSine koju promatrate kako biste dobili jasno i neiskrivljeno povecanje.
®  Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda drZite podalje od djece (postoji opasnost od gusenja).
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno
®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni
3. TEHNICKI PODACI
e  Kudiste izradeno od laganog i izdrZljivog metala
e  Dr3ka je izradena od lagane i izdrZljive plastike
e  SavrSen za svakodnevnu upotrebu
e  Vrlo praktican za koriStenje
e  SavrSena ideja za poklon ili suvenir
e  Promjer le¢e: 75 mm
e  Povecanje: oko 3x
e Lecaizradena od stakla
e  Ukupna duZina: 16,5 cm
e  DuZinarucke: 9 cm

i

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje opc¢inski odnosno gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil FOCIIOAMH/TOCIIOKA, barofapum Bac 3a MOKYIIKY Halllero mpoaykra!
INepen ucrionb30BaHWeM MPOAYKTA, T0XKaAyHCTa, IPOUTUTE NIPHBejeHHble HIDKe NHCTPYKLIUM i/t TIPAaBU/IBHOTO UCTI0/Ib30BaHMS TIPOAYKTa.

HO)KH]'IyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOE PYKOBOACTBO AJi ,E[af[bHeﬁLHel"O HCI0JIb30BaAHUA U Cne,qyﬁTe €ro pekoMeHJallusM, TaK KaK HECO6J'IIO,HEHI/I€ MOXeT
TpeACTaB/IATh YyIrpo3y [/ XKU3HU UJIN 3[10POBLS.

1. TIPUMEHEHWE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

Jlyma — nMpaKkTUYHBIN 1 YAOOHBINA HHCTPYMEHT, NpeiHa3HaYeHHBIH /7151 yBelIuueHHs TeKCTa ¥ 1300paykeHui Ha 60sbIIo# mTommau. OTo 0cobeHHO
T10JIe3HO TIPY YTEHHH MEJIKOTO IIpHUdTa B ra3eTax, KHUrax, KapTax, 3STUKeTKax MPOAYKTOB U JOKYMeHTax. JIyIy Takke MCIOIb3yIoT B 0GUCHOMH
paborte, yuebe 1 x066u, HarpuMep, Mpu MPocMoTpe (GoTorpaduii UK BHINOTHEHUH MEJIKOM pyuHOl paboThl. JIyma uMeeT KJacCUUeCKuii AU3aiiH 1
TIPOYHYH0 KOHCTPYKLIVIO, Uiea/IbHO MOAXOASALIYIO /15 TOBCEJHEBHOTO MCII0/Ib30BaHUS.

2. MTHCTPYKIINMH 110 BE3OITACHOCTHA

® [lepes uCI0/Ib30BaHUEM NIPOZYKTa BHUMAaTe/IbHO IPOUTHTE JJAHHOE PYKOBOZCTBO I0/b30BaTeIsl.

o YBenmuuTebHOe CTEKI0 MOXKET CbOKycI/IpOBaTI: COJTHEUHbIN CBET U CTaTh HpH‘{HHOﬁ TIOBpeXEeHWS WUIU T10XKapa. XpaHI/ITe ero B
3aTeHeHHOM MeCTe U BAa/JI1 OT COJITHEUHBIX queﬁ.

®  YbeauTech, UTO MIOBEPXHOCTh YBEIWUUTEIBHOTO CTEK/IA YMACTast U He UMeeT LjapanyH. 1]apanyHbl MOTYT MOB/IUATH Ha KaueCTBO
n300pakeHs1. ]/ YUMNCTKU UCTIO/b3YHTE MATKYHO TKaHb.

®  XpaHWTe yBeJMUUTEIbHOE CTEKJIO B HEJOCTYITHOM /ISl leTell MecTe BO U30e)XaHHe PUCKa C/Ty4yalHOTO TIOBPEXEeHUsI MIHCTPYMeHTa WK
HeIpaBUIbHOTO UCTI0/Ib30BaHMSsI.

®  VYBe/MUMTE/ILHOE CTEKIIO, NpejHa3HaueHHOe TOJIBKO /ISl YBeJIMUeHHst TeKCTa WK W300pakeHuil. He ucnosnb3yiiTe ero /ijisi Apyrux Lienew,
KOTOpBIe MOTYT TIOBPEJJUTh U3/Ie/He.

®  Jlep>KnTe YBeJTMUNTELHOE CTEK/IO Ha COOTBETCTBYIOIEM PACCTOSTHUM OT HaOJTFOZIaeMOoii TIOBePXHOCTH, UTOOBI TIOyUHTh UETKOE U

HEHCKa)KeHHOe yBesIMUeHue.
®  DoJbry, UCIIONB30BAHHYIO B YIIAKOBKE NPOJYKTa, XPAHUTE B HEJJOCTYITHOM /7151 JieTeii MecTe (OIIaCHOCTb YAYLIbS).
®  Crepure 3a TeM, YyTOObI YIIAKOBOUHbIE MaTepHasibl He OCTaBaluChk Oe3 mpucMoTpa. JJeTu MOryT HauaTh C HUIMHU UTPath, UTO OMAacHO.

®  TIpoAyKT BCeraa cjaefyeT UCIIOIb30BaTh 110 Ha3HAUeHHIO.

3. TEXHUYECKHWE JAHHbBIE

Kopmyc u3 ierkoro ¥ Ipo4yHOro MeTasnia.

Pyuka M3roToB/ieHa U3 JIerKOro ¥ MpOYHOro IlacTUKa.

W paeanbHO MOAXOAUT AJ1s1 TIOBCEAHEBHOT'O UCII0/Ib30BaHUS
OueHb y00HO HCIIO/H30BaTh

OTvuHas uzes JJ1s1 ojjapka Uiy CyBeHupa

[uameTp JIUH3BL: 75 MM

YBenuueHve: OKOJIO 3X.

JIuH3a U3 cTekna

Ob6ras ayHa: 16,5 cvm

JnvHa pyuku: 9 cMm.

COBETHI U UH®OPMAIIUA 110 YITPABJIEHUFO MCITO/Ib30BAHHOM YITAKOBKOWM

. ‘YnakoBKa M3rOTOB/IEHA U3 IKOJIOTUYECKU YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IU3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

ar Vcrnonb30BaHHbIN yIIaKOBOUHBIN MaTepHal cjiefyeT CAaTh B MyHKT cOOpa OTXO/0B, Ha3HAUeHHBIH MeCTHBIMH BIACTSAMH.
VHdopmaLuio 0 TOM, Kak yTHIW3MPOBaTh UCIO/Ib30BaHHOE U3/ie/He, MPeJjoCTaB/IseT aAMUHUCTPALS KOMMYHBI WJIH rOpojia. JTOT
MIPOAYKT COOTBETCTBYET TPEOOBAHHUSIM COOTBETCTBYIOLIUX €BPOIENHCKUX U HALMOHAJIBHBIX JUPEKTHB, KOTOPHIE K HEMY MPUMEHSIOTCS.
ITpoAyKT COOTBETCTBYET eBPOIEHCKUM U HallMOHA/IBHBIM TpeboBaHMsAM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U TIPOJYKLIMH.

MeI ocTaB/sieM 3a coOok TIpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, ,qPI3aI>iH " TeEXHUYeCKHe JaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 rpeaBapuUTe/IbHOI0O
yBeJOM/IEHUS.



